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DŮLEŽITÉ:
Dříve než začnete používat tiskárnu, přečtětě si pozorně tuto příručku. 
Příručku uschovejte, abyste se k ní v případě potřeby mohli později vrátit.



LBP5050/LBP5050n
Laserová tiskárna

Příručka Začínáme



Příručka k tiskárně
Disk CD-ROM dodaný s tiskárnou obsahuje příručku User’s Guide (Uživatelská příručka) ve formátu HTML. 
Podrobné pokyny k obsluze naleznete v příručce User’s Guide (Uživatelská příručka).
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Úvod
Děkujeme za zakoupení tiskárny Canon LBP5050/LBP5050n. 
Před použitím tiskárny si pečlivě pročtěte tuto příručku, abyste se seznámili s možnostmi tiskárny 
a mohli plně využívat všechny její funkce. 
Po přečtení tuto příručku uložte na bezpečném místě, abyste se k ní v případě potřeby mohli 
později vrátit.

Jak používat tuto příručku

Konvence
Následující popisy varování a upozornění použitých v této příručce uvádějí omezení 
při manipulaci, bezpečnostní opatření a pokyny, které je třeba z důvodu bezpečnosti 
dodržovat.

VAROVÁNÍ Označuje varování týkající se provozu, jejichž nedodržení může mít 
za následek smrt nebo vážná zranění. Pro zajištění bezpečného 
použití tiskárny je třeba informace v tomto varování dodržovat. 

UPOZORNĚNÍ Označuje upozornění týkající se provozu, jejichž nedodržení může 
vést ke zranění osob nebo poškození majetku. Pro zajištění bezpečného 
použití tiskárny je třeba informace v tomto upozornění dodržovat.

DŮLEŽITÉ Označuje provozní požadavky a omezení. Nezapomeňte si tyto 
informace pečlivě přečíst, abyste správně používali tiskárnu 
a předešli jejímu poškození.

POZNÁMKA Označuje vysvětlení operace. Tuto poznámku byste si měli přečíst.

DŮLEŽITÉ Označuje další užitečné provozní informace. Tyto informace byste 
si měli přečíst.

Copyright 2008 Canon Inc. Všechna práva vyhrazena.

Žádná část této publikace nesmí být reprodukována nebo přenesena v jakékoli formě 
a jakýmikoli prostředky – elektronickými nebo mechanickými, včetně kopírování 
a nahrávání, nebo pomocí systémů na ukládání a vyhledávání informací – bez 
předchozího písemného souhlasu společnosti Canon Inc.

Upozornění
Společnost Canon neposkytuje v souvislosti s touto příručkou žádné záruky. 
Společnost Canon není odpovědná za chyby zde obsažené ani za následné nebo 
náhodné škody vzniklé používáním přístroje podle pokynů obsažených v této příručce.
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Tlačítka použitá v této příručce
Zde naleznete příklady zobrazení tlačítek na ovládacím panelu a na obrazovce 
v této příručce.

Tlačítka na ovládacím panelu
[Ikona tlačítka] + (název tlačítka)

Příklad: Stiskněte tlačítko [ ] (Zrušit úlohu).

Tlačítka a položky na obrazovce počítače
Jsou uvedeny v hranatých závorkách ([ ]).

Příklad: Klepněte na tlačítko [OK].

Názvy nabídek a příkazů
Jsou uvedeny v hranatých závorkách ([ ]).

Příklad: Klepněte na nabídku [File] (Soubor) → [Printing Preferences] 
(Předvolby tisku). 
7



Dialogová okna použitá v příručce
Většina operací v této příručce je popsána pomocí obrazovek ze systému 
Windows XP Professional.

Jestliže používáte jiný operační systém, mohou se snímky obrazovek mírně lišit 
od údajů zobrazených na obrazovce počítače.

Položky, které je třeba vybrat, a tlačítka, na která je třeba klepnout, jsou červeně 
orámovány ( ).

Pokud je možné u postupu provést více akcí na obrazovce, jsou označeny 
všechny položky i tlačítka. Vyberte příslušnou položku nebo tlačítko.

POZNÁMKA

Vzorová obrazovka

6 Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

Chcete-li provést operaci,
klepněte na toto tlačítko.
8



Ilustrace použité v příručce
Ačkoli to není znázorněno na obrázcích v této příručce, ovládací panel je na modelech 
tiskáren prodávaných v některých zemích a oblastech označen názvy.

Ačkoli je napájecí šňůra zobrazená v této příručce stejná jako na jedné z následujících 
ilustrací, typ zástrčky napájecí šňůry se může lišit v závislosti na zemi nebo regionu.

Zkratky použité v příručce
V této příručce jsou názvy operačních systémů zkráceny následujícím způsobem.
Microsoft Windows 2000: Windows 2000
Microsoft Windows XP: Windows XP
Microsoft Windows Server 2003: Windows Server 2003
Microsoft Windows Vista: Windows Vista
Operační systém Microsoft Windows: Windows
9



Ochranné známky
• Canon, logo Canon, LBP, NetSpot a PageComposer jsou ochrannými známkami 

společnosti Canon Inc.
• Adobe, Adobe Acrobat a Adobe Reader jsou ochrannými známkami společnosti 

Adobe Systems Incorporated.
• IBM je ochranná známka společnosti International Business Machines 

Corporation.
• Microsoft, Windows a Windows Vista jsou ochranné známky nebo registrované 

ochranné známky společnosti Microsoft Corporation v USA a dalších zemích.
• Ethernet je ochranná známka společnosti Xerox Corporation.
• Další názvy produktů a společností uvedené v této příručce mohou být 

ochrannými známky příslušných vlastníků.
10



Směrnice o OEEZ

Pouze pro Evropskou unii (a EHP).

Tento symbol znamená, že podle směrnice o OEEZ (2002/96/ES) a podle vnitrostátních 
právních předpisů nemá být tento výrobek likvidován s odpadem z domácností. 
Tento výrobek má být vrácen do sběrného místa, např. v rámci autorizovaného 
systému odběru jednoho výrobku za jeden nově prodaný podobný výrobek 
nebo v autorizovaném sběrném místě pro recyklaci odpadních elektrických 
a elektronických zařízení (OEEZ). Nevhodné nakládání s tímto druhem odpadu by 
mohlo mít negativní dopad na životní prostředí a lidské zdraví, protože elektrická 
a elektronická zařízení zpravidla obsahují potenciálně nebezpečné látky. Vaše 
spolupráce na správné likvidaci tohoto výrobku současně napomůže efektivnímu 
využívání přírodních zdrojů. Další informace o místech sběru vašeho odpadního 
zařízení k recyklaci vám sdělí místní úřad vaší obce, správní orgán vykonávající 
dozor nad likvidací odpadu, sběrny OEEZ nebo služba pro odvoz komunálního 
odpadu. Další informace týkající se vracení a recyklace OEEZ naleznete na 
adrese www.canon-europe.com/environment. 

(EHP: Norsko, Island a Lichtenštejnsko)
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Prostředí

Prostředí pro instalaci
Tiskárnu je možné nainstalovat v následujícím prostředí:

DŮLEŽITÉ
Před instalací tiskárny si nezapomeňte přečíst část „Důležité bezpečnostní pokyny“ 
na straně 16.

Teplota a vlhkost
• Okolní teplota: 5 až 35 °C (41 až 95 °F).

• Okolní vlhkost: 10 až 80 % relativní vlhkosti (bez kondenzace).

DŮLEŽITÉ
Ochrana tiskárny před kondenzací
• Chcete-li zabránit tomu, aby se v následujících případech uvnitř tiskárny srážela 

voda, ponechejte před použitím tiskárnu alespoň dvě hodiny, aby přivykla na okolní 
teplotu a vlhkost.
- Teplota v místnosti, kde je tiskárna umístěna, se rychle zvýší.
- Tiskárna je přesunuta z chladného nebo suchého umístění do horkého či vlhkého 

prostředí.

Pokud se uvnitř tiskárny tvoří drobné vodní kapky (kondenzace), může dojít k uvíznutí 
papíru nebo snížení kvality tisku.

Instalace tiskárny do umístění s ultrazvukovým zvlhčovačem vzduchu
Používáte-li ultrazvukový zvlhčovač vzduchu, doporučujeme používat vodu bez 
nečistot, například čištěnou vodu. Voda z kohoutku nebo ze studny může způsobit 
rozptýlení nečistot do vzduchu, které mohou uvíznout uvnitř tiskárny a zapříčinit tak 
sníženou kvalitu tisku.

Požadavky na napájení
• 120 až 127 V/220 až 240 V stř. (± 10 %)

• 50/60 Hz (± 2 Hz)
12



DŮLEŽITÉ
Bezpečnostní opatření pro připojování napájecí šňůry
• Zásuvku střídavého proudu používejte výhradně pro tiskárnu.
• Nezapojujte napájecí šňůru tiskárny do přídavné zásuvky na počítači.
• Nepoužívejte stejnou zásuvku střídavého proudu současně pro tiskárnu 

a některé z uvedených zařízení: 
- kopírka,
- klimatizační jednotka,
- skartovačka,
- zařízení, které spotřebovává velké množství proudu,
- zařízení, které generuje elektrický šum.

Různá bezpečnostní opatření
• Maximální spotřeba energie tiskárny:

- LBP5050: Přibližně 665 W nebo méně pro model 220 až 240 V 
(a 615 W nebo méně pro model 120 až 127 V)

- LBP5050n: Přibližně 980 W nebo méně pro model 220 až 240 V 
(a 625 W nebo méně pro model 120 až 127 V)

• Poruchy v elektrické síti nebo významný pokles napájení může způsobit nesprávnou 
funkci tiskárny nebo počítače a může dojít ke ztrátě dat.

Požadavky na instalaci
• Umístění s dostatečným prostorem.

• Umístění s dobrým odvětráváním. 

• Umístění s hladkým, rovným povrchem.

• Umístění, které unese hmotnost tiskárny.

VAROVÁNÍ
Tiskárnu neumisťujte v blízkosti alkoholu, ředidel nebo jiných hořlavých látek.

Jestliže elektrické součásti zařízení uvnitř tiskárny přijdou do styku s hořlavými látkami, 
může dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

Tiskárnu neinstalujte v následujících umístěních, protože by mohlo dojít ke vzniku 
požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
• vlhká nebo prašná místa,
• místo vystavené kouři a páře, například u vařiče nebo zvlhčovače,
• místa vystavená dešti nebo sněhu,
• umístění v blízkosti vodovodních kohoutků nebo vody,
• místa vystavená přímému slunečnímu záření,
• místa vystavená vysokým teplotám,
• místa v blízkosti otevřeného ohně.
13



UPOZORNĚNÍ
Tiskárnu neumisťujte do následujících umístění, protože tiskárna může 
spadnout nebo se převrátit a způsobit zranění:
• nestabilní povrch,
• umístění vystavené nadměrným vibracím.

DŮLEŽITÉ
Tiskárnu neinstalujte v následujících umístěních, protože by mohlo dojít k jejímu 
poškození.
• umístění, kde dochází k významným změnám teploty nebo vlhkosti,
• umístění, kde dochází ke kondenzaci,
• špatně větrané umístění (Pokud budete tiskárnu používat po dlouhou dobu nebo 

k tisku velkého množství úloh ve špatně odvětrávané místnosti, ozón nebo jiné pachy 
vytvářené tiskárnou mohou znepříjemnit pracovní prostředí. Kromě toho se při tisku 
do okolí dostávají chemické částice; je proto důležité zajistit odpovídající větrání.),

• umístění v blízkosti zařízení, která vytvářejí magnetické nebo elektromagnetické vlnění,
• laboratoř nebo umístění, kde dochází k chemickým reakcím,
• umístění vystavené slanému vzduchu, korozívním nebo toxickým plynům,
• umístění, která by se mohla vlivem hmotnosti tiskárny poškodit nebo kde by mohla 

tiskárna zapadnout, například na koberci nebo jiné podlahové krytině.

Rozměry tiskárny
Zde jsou uvedeny rozměry tiskárny.
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Prostor pro instalaci
Při použití tiskárny je třeba provádět následující operace:

• vkládání papíru,
• výměna tonerové kazety,
• odstranění uvíznutého papíru.

Okolo tiskárny ponechejte dostatek prostoru, abyste tyto operace mohli provádět 
bez problémů.

Požadovaný prostor pro instalaci

Umístění nožiček

POZNÁMKA

Výška nožiček tiskáren
Pravé nožičky mají výšku 1,0 mm a dolní část nožiček je čtverec o rozměru 12,0 × 12,0 mm. 
Levé nožičky mají výšku 1,4 mm a dolní část nožiček má tvar písmene U o rozměrech 
6,0 × 14,0 mm vpředu a 7,0 × 14,0 mm vzadu. 
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Doporučené požadavky na systém
Zde jsou uvedeny požadavky na systém pro ovladač tiskárny.

� Operační systém:
• Windows Vista
• Windows XP Professional nebo Home Edition*
• Windows Server 2003
• Windows 2000 Server nebo Professional*
* pouze verze pro 32bitové procesory

Minimální požadavky na systém

(Počítače kompatibilní s PC/AT)

POZNÁMKA
Dostupná paměť
Skutečné množství dostupné paměti se liší v závislosti na konfiguraci systému 
ve vašem počítači a používaném softwaru.
V žádném z výše uvedených systémových prostředích není kvalita tisku zaručena. 

Dostupné místo na pevném disku
Jedná se o množství místa na pevném disku, které je vyžadováno pro instalaci ovladače 
tiskárny a příručky User’s Guide (Uživatelská příručka) během snadné instalace.
Dostupné místo na pevném disku se liší v závislosti na systémovém prostředí 
a způsobu instalace. 

� Rozhraní
Při propojení kabelem USB:
- USB 2.0 Hi-Speed/USB Full-Speed (ekvivalentní s USB 1.1)

Při připojení k síti:
- Konektor: 10BASE-T/100BASE-TX
- Protokol: TCP/IP

Windows Vista Windows 2000, 
XP a Server 2003

Procesor Procesor a paměť RAM odpovídající 
doporučeným požadavkům na 
systém pro systém Windows Vista

1,2 GHz nebo více

Dostupná paměť 
(RAM) 256 MB nebo více

Windows Vista Windows 2000, 
XP a Server 2003

Procesor Procesor a paměť RAM odpovídající 
minimálním požadavkům na systém 
pro systém Windows Vista

300 MHz nebo více

Dostupná paměť 
(RAM) 128 MB nebo více

Dostupné místo 
na pevném 

disku
Místo na disku zobrazené v okně instalace ovladače tiskárny
16



Důležité bezpečnostní pokyny

Před zahájením provozu tiskárny si pečlivě přečtěte tyto důležité bezpečnostní pokyny. 
Vzhledem k tomu, že jejich dodržení zabrání zranění uživatele a dalších osob nebo 
poškození majetku, vždy těmto pokynům věnujte náležitou pozornost. Neprovádějte 
žádné operace, které nejsou popsány v této příručce. Mohlo by dojít k neočekávaným 
nehodám nebo zraněním. Nesprávný provoz nebo používání tohoto přístroje může 
vést ke zranění nebo poškození vyžadujícímu rozsáhlé opravy, které nemusí být 
pokryty omezenou zárukou.

 

Instalace

VAROVÁNÍ
• Tiskárnu neumisťujte v blízkosti alkoholu, ředidel nebo jiných hořlavých látek. Jestliže elektrické 

součásti zařízení uvnitř tiskárny přijdou do styku s hořlavými látkami, může dojít k požáru 
nebo úrazu elektrickým proudem.

• Nepokládejte na tiskárnu následující předměty.
- řetízky a jiné kovové předměty,
- hrnky, vázy, květináče a další nádoby naplněné vodou nebo jinými tekutinami.
Pokud součásti tiskárny, které jsou pod vysokým napětím, přijdou do styku s těmito 
předměty, může dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
Pokud tyto předměty spadnou nebo sklouznou do tiskárny, okamžitě vypněte spínač 
síťového napájení (1) a odpojte kabel USB, pokud je připojen (2). Potom odpojte zástrčku 
ze zásuvky střídavého proudu (3) a obraťte se na místního autorizovaného prodejce 
společnosti Canon. 

ON OFF

2

3

1
1
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UPOZORNĚNÍ
• Tiskárnu neumisťujte na nestabilní místa, jako například vratké desky nebo nakloněné povrchy, 

nebo na místa vystavená nadměrným otřesům, protože by tiskárna mohla spadnout nebo 
se převrhnout, což může vést ke zranění.

• Nikdy nezakrývejte ventilační otvory tiskárny. Ventilační otvory zajišťují odvětrávání částí 
uvnitř tiskárny. Nikdy neumisťujte tiskárnu na měkký povrch, například na postel, pohovku 
či kobereček. Zablokování ventilačních otvorů může vést k přehřátí tiskárny a následnému 
požáru.

• Tiskárnu neinstalujte v následujících umístěních, protože by mohlo dojít ke vzniku požáru 
nebo úrazu elektrickým proudem.
- vlhká nebo prašná místa,
- místo vystavené kouři a páře, například u vařiče nebo zvlhčovače,
- místa vystavená dešti nebo sněhu,
- umístění v blízkosti vodovodních kohoutků nebo vody,
- místa vystavená přímému slunečnímu záření,
- místa vystavená vysokým teplotám,
- místa v blízkosti otevřeného ohně.

• Při instalaci tiskárny opatrně položte tiskárnu na požadované místo a dbejte, aby vám ruce 
neuvízly mezi tiskárnou a podlahou nebo mezi tiskárnou a jiným zařízením, protože byste 
se mohli zranit.

• Kabel rozhraní připojte správně podle pokynů v této příručce. Není-li kabel rozhraní správně 
připojen, může to vést k nesprávnému fungování tiskárny nebo úrazu elektrickým proudem.

• Při přesunu tiskárnu správně uchopte podle pokynů v této příručce. V opačném případě by 
vám mohla tiskárna upadnout a zranit vás. (Viz část Moving the Printer v příručce User’s 
Guide (Uživatelská příručka).)

 

Manipulace s napájecí šňůrou

VAROVÁNÍ
• Nepoškoďte nebo neupravujte napájecí šňůru. Neumisťujte na napájecí šňůru těžké 

předměty, nenatahujte ji ani nadměrně neohýbejte. Mohlo by dojít k poškození vodičů 
a následnému požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Napájecí šňůru uchovávejte v bezpečné vzdálenosti od zdrojů tepla. V opačném případě 
by mohlo dojít k rozpuštění ochranného obalu napájecí šňůry a následnému požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem.

• Nezapojujte ani neodpojujte zástrčku mokrýma rukama, protože by mohlo dojít k úrazu 
elektrickým proudem.

• Napájecí šňůru nepřipojujte ke kabelu s více zásuvkami. Mohlo by dojít k požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem.

• Napájecí šňůru nesmotávejte ani nesvazujte do uzlu. Mohlo by dojít k požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

• Zástrčku zasuňte do zásuvky střídavého proudu až nadoraz. V opačném případě by mohlo 
dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
18



• Nepoužívejte jiné napájecí šňůry než dodané. Mohlo by dojít k požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

• Obecně platí, že byste neměli zapojovat napájecí šňůru do prodlužovací šňůry nebo 
vícenásobné síťové zásuvky. V případě, že je třeba použít prodlužovací šňůru nebo 
vícenásobnou síťovou zásuvku, činíte tak na vlastní riziko a měli byste dodržet následující 
bezpečnostní opatření. Nesprávné použití prodlužovací šňůry nebo vícenásobné síťové 
zásuvky s touto tiskárnou může způsobit požár nebo úraz elektrickým proudem.
- Nezapojujte jednu prodlužovací šňůru do jiné.
- Ujistěte se, že napětí uvedené na prodlužovací šňůře nebo vícenásobné síťové zásuvce 

odpovídá napětí uvedenému na štítku na zadní straně tiskárny.
- Použijte prodlužovací šňůru, která je dimenzována na vyšší proud, než je uvedeno na 

štítku na zadní straně tiskárny.
- Při použití prodlužovací šňůru rozmotejte a zástrčku zcela zasuňte do zásuvky 

prodlužovací šňůry, abyste zajistili pevné spojení mezi napájecí a prodlužovací šňůrou.
- Pravidelně kontrolujte, zda se prodlužovací šňůra nepřehřívá.

UPOZORNĚNÍ
• Nepoužívejte napájecí zdroj s jiným napětím, než je zde uvedeno, protože by mohlo dojít 

k požáru nebo zásahu elektrickým proudem.

• Nikdy zástrčku neodpojujte tahem za napájecí šňůru. Netahejte za napájecí šňůru, protože 
by mohlo k obnažení drátu jádra napájecí šňůry nebo poškození izolace. Je-li napájecí šňůra 
poškozená, může dojít k probíjení a následnému požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Okolo síťové zástrčky ponechejte dostatek volného místa, aby bylo možné zástrčku 
snadno odpojit. Pokud v okolí zástrčky napájecí šňůry umístíte objekty, nebude možné 
zástrčku v případě nouze odpojit.

 

Manipulace s tiskárnou

VAROVÁNÍ
• Tiskárnu nerozebírejte ani neupravujte. Uvnitř tiskárny se nacházejí součásti s vysokou 

teplotou a vysokým napětím. Mohlo by dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Elektrická zařízení mohou být nebezpečná, pokud se nepoužívají správně. Zabraňte dětem, 
aby se dotýkaly napájecí šňůry, kabelů, vnitřních mechanismů nebo elektrických součástí.

• Vydává-li tiskárna zvláštní zvuky, vychází-li z ní kouř, teplo nebo neobvyklý zápach, okamžitě 
vypněte spínač síťového napájení a odpojte kabel USB, je-li připojen. Poté odpojte zástrčku 
ze zásuvky střídavého proudu a obraťte se na místního autorizovaného prodejce společnosti 
Canon. Budete-li dále pokračovat v použití tiskárny, může dojít k požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

• V okolí tiskárny nepoužívejte hořlavé spreje. Pokud elektrické součásti tiskárny přijdou do 
styku s hořlavými látkami, může dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Před přesunem tiskárny vždy vypněte spínač síťového napájení a odpojte napájecí šňůru 
a kabely rozhraní. V opačném případě může dojít k poškození kabelů či šňůr a následnému 
požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
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• Do tiskárny se nesmí dostat sponky na papír, sešívací spony ani jiné kovové předměty. 
Do přístroje se rovněž nesmí dostat voda a jiné tekutiny nebo hořlavé látky (alkohol, benzen, 
rozpouštědla atd.). Pokud součásti tiskárny, které jsou pod vysokým napětím, přijdou do 
styku s těmito předměty, může dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. Pokud se 
tyto předměty nebo tekutiny dostanou dovnitř tiskárny, okamžitě tiskárnu a počítač vypněte 
a odpojte kabel USB (je-li připojen). Potom odpojte napájecí šňůru ze zásuvky střídavého 
proudu a obraťte se na místního autorizovaného prodejce společnosti Canon.

• Pokud zapojujete nebo odpojujete kabel USB, když je zástrčka zapojena v zásuvce střídavého 
proudu, nedotýkejte se kovových částí konektoru – mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem.

UPOZORNĚNÍ
• Na tiskárnu neumisťujte těžké předměty. Předmět nebo tiskárna může spadnout a zranit vás.

• Pokud tiskárnu delší dobu nepoužíváte, například přes noc, vypněte hlavní vypínač síťového 
napájení. Pokud nebudete tiskárnu používat delší dobu, například několik dnů, vypněte 
tiskárnu a odpojte napájecí šňůru.

• Držte ruce a oblečení stranou od válce ve výstupní části. I v případě, že tiskárna netiskne, 
může náhlý pohyb válce zachytit ruce nebo oděv a způsobit tak zranění.

• Při tisku a bezprostředně po něm je výstupní otvor horký. Nedotýkejte se oblasti v okolí 
výstupního otvoru, protože byste se mohli popálit. 

• Bezprostředně po vytištění může být papír horký. Při vyjímání papíru a jeho srovnávání, 
zejména po nepřetržitém tisku, postupujte opatrně. Mohli byste se popálit.

• Laserový paprsek použitý v tiskárně může být pro lidské tělo škodlivý. Laserový paprsek je 
uzavřen v jednotce laserového skeneru pomocí krytu, proto při běžném provozu tiskárny 
nemůže uniknout. Pročtěte si následující poznámky a bezpečnostní pokyny.
- Nikdy neotevírejte jiné kryty než uvedené v této příručce.
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- Neodstraňujte štítek s upozorněním připevněný na krytu laserové skenerové jednotky.

- Pokud by laserový paprsek uniknul a dostal se do očí, může způsobit poškození zraku.
21



 

Čištění, údržba a kontrola

VAROVÁNÍ
• Při čištění tiskárny vypněte tiskárnu a odpojte napájecí šňůru. V opačném případě by mohlo 

dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Zástrčku napájecí šňůry pravidelně odpojujte od zásuvky střídavého proudu a vyčistěte oblast 
v okolí základny kovových kolíků zástrčky a zásuvku střídavého proudu suchým hadříkem, 
abyste odstranili veškerý prach a nečistoty. Ve vlhkém, prašném nebo zakouřeném prostředí 
se okolo zástrčky může hromadit prach a v případě zvlhnutí může způsobit zkrat a následný 
požár.

• Tiskárnu čistěte dobře vyždímaným hadříkem navlhčeným vodou nebo vodou s přídavkem 
jemného mycího prostředku. Nepoužívejte alkohol, benzen, ředidla nebo jiné hořlavé látky. 
Jestliže elektrické součásti zařízení uvnitř tiskárny přijdou do styku s hořlavými látkami, může 
dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Některé části uvnitř tiskárny jsou pod vysokým napětím. Při odstraňování zachyceného papíru 
nebo při kontrole vnitřní části tiskárny dbejte na to, aby nedošlo ke kontaktu řetízků, náramků 
nebo jiných kovových předmětů s vnitřními částmi tiskárny. Mohlo by dojít k popálení nebo 
úrazu elektrickým proudem.

• Nevyhazujte použitou tonerovou kazetu do otevřeného ohně, protože by se toner zbývající 
uvnitř kazety mohl vznítit a mohlo by dojít k popálení nebo požáru.

UPOZORNĚNÍ
• Během provozu se fixační jednotka a okolní části uvnitř tiskárny mohou velmi zahřát. 

Při vyjímání zachyceného papíru nebo při kontrole vnitřních částí tiskárny se nedotýkejte 
fixační jednotky a jejího okolí. Mohlo by dojít k popálení.

• Při odstraňování zachyceného papíru nebo výměně tonerové kazety dbejte na to, abyste se 
nepotřísnili tonerem. Pokud si ruce nebo oděv potřísníte tonerem, neprodleně je umyjte ve 
studené vodě. Po omytí teplou vodou toner ztuhne a skvrny už nebude možné odstranit.

• Při odstraňování zachyceného papíru dbejte, aby se toner nerozptýlil po papíru. Toner by 
se vám mohl dostat do očí nebo do úst. Pokud se vám toner dostane do očí či úst, okamžitě 
postižená místa omyjte studenou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

• Při vkládání papíru nebo vyjímání zachyceného papíru dbejte na to, abyste si o hrany papíru 
nepořezali prsty.
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• Spotřebovanou tonerovou kazety vyjímejte ze zásuvky opatrně, aby se toner nerozptýlil 
a nedostal se vám do očí či úst. Pokud se vám toner dostane do očí či úst, okamžitě 
postižená místa omyjte studenou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

• Tonerovou kazetu nerozebírejte. Toner by se mohl rozstříknout a dostat se vám do očí 
nebo do úst. Pokud se vám toner dostane do očí či úst, okamžitě postižená místa omyjte 
studenou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

• Pokud toner prosákne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal 
do kontaktu s pokožkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokožkou, omyjte ji mýdlem. 
Pokud je kůže podrážděná nebo toner vdechnete, neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.

 

Manipulace a skladování tonerové kazety

VAROVÁNÍ
• Nevyhazujte použitou tonerovou kazetu do otevřeného ohně, protože by se toner zbývající 

uvnitř kazety mohl vznítit a mohlo by dojít k popálení nebo požáru.

• Tonerové kazety ani papír neskladujte na místech vystavených otevřenému ohni. Toner nebo 
papír by se mohl vznítit, což by mohlo vést k popálením nebo požáru.

• Při likvidaci vložte tonerovou kazetu do obalu, abyste zabránili rozptýlení toneru, a tonerovou 
kazetu zlikvidujte v souladu s místními předpisy.

UPOZORNĚNÍ
• Uchovávejte tonerové kazety a ostatní spotřební materiál mimo dosah malých dětí. Pokud 

dojde k požití toneru nebo jiného spotřebního materiálu, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Tonerovou kazetu nerozebírejte. Toner by se mohl rozstříknout a dostat se vám do očí 

nebo do úst. Pokud se vám toner dostane do očí či úst, okamžitě postižená místa omyjte 
studenou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

• Pokud toner prosákne z tonerové kazety, dbejte na to, abyste jej nevdechli a aby se nedostal 
do kontaktu s pokožkou. Pokud se toner dostane do kontaktu s pokožkou, omyjte ji mýdlem. 
Pokud je kůže podrážděná nebo toner vdechnete, neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.
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Krok

1

Krok 1 I
24 Instalac
nstalace tiskárny
Tiskárna a její součásti
Před instalací tiskárny se ujistěte, že balení obsahuje veškeré dodávané 
příslušenství. Pokud některá z položek chybí nebo je poškozena, obraťte 
se na místního autorizovaného prodejce společnosti Canon.

* Typ zástrčky dodané napájecí šňůry se může od obrázku výše lišit.

POZNÁMKA
Informace o krytu zásobníku papíru
Kryt zásobníku papíru použijte, pokud je vložen papír velikosti Legal.

Kabely rozhraní
• Tato tiskárna není dodávána s kabelem rozhraní. Obstarejte si vhodný kabel k počítači, 

který používáte, nebo pro požadovaný způsob připojení. Používejte kabel USB 
s následujícím označením.

Tiskárna Kryt zásobníku papíru Napájecí šňůra*
e tiskárny
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Dodaný disk CD-ROM

POZNÁMKA
Tato tiskárna je dodávána se dvěma disky CD-ROM LBP5050 User Software 
(Uživatelský software k tiskárně LBP5050).
Použít můžete libovolný z nich.

Disk CD-ROM „LBP5050 User Software“ (Uživatelský software)

• Software CAPT (Canon Advanced Printing Technology) – ovladač tiskárny
• User's Guide (Uživatelská příručka)
• NetSpot Device Installer (Instalační program zařízení NetSpot)

Disk CD-ROM „LBP5050 Multi-lingual Starter Guide“ 
(Vícejazyčná základní příručka)

• Getting Started Guide (Příručka Začínáme)
25Instalace tiskárny
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Přesun tiskárny na místo instalace
Následující postup popisuje kroky počáteční instalace tiskárny.

Instalace tiskárny

1 Vyjměte zásobník papíru.

Zásobník papíru opatrně vytáhněte oběma rukama.

UPOZORNĚNÍ
Nepřenášejte tiskárnu s vloženým zásobníkem papíru.

• Při přenášení tiskárny s vloženým zásobníkem papíru by mohl zásobník 
vypadnout a zranit vás.

Nepřenášejte tiskárnu s otevřeným krytem.

• Před přenášením tiskárny se ujistěte, zda je bezpečně zavřen přední i zadní kryt.

2 Při přenášení tiskárny ji uchopte za madla.

Tiskárna váží přibližně 18,5 kg (s tonerovými kazetami).
Tiskárnu by měli zvedat nejméně dva lidé.
Instalace tiskárny26
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Tiskárnu přesunujte s přilepenou ochrannou páskou.

UPOZORNĚNÍ
Tiskárnu uchopte výhradně za madla.

• Pokud uchopíte tiskárnu za čelní kryt, výstupní oblast či jinou část, než jsou 
madla, může tiskárna spadnout a zranit vás.

Při přenášení tiskárnu udržujte v rovnováze.

• Zadní část tiskárny je těžká. Pokud při přenášení neudržíte tiskárnu 
v rovnováze, mohla by spadnout a zranit vás.

3 Postavte tiskárnu opatrně na místo instalace.

UPOZORNĚNÍ
Položení tiskárny

• Dbejte, abyste si neporanili ruce.
27Instalace tiskárny
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Odstranění obalového materiálu

1 Odstraňte obalovou fólii.

2 Vložte do tiskárny zásobník papíru.

Zatlačte zásobník papíru do tiskárny, dokud nezapadne na své místo.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření při vkládání zásobníku papíru

• Při vkládání zásobníku papíru dejte pozor, abyste si neporanili prsty.
Instalace tiskárny28
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DŮLEŽITÉ
Okolo tiskárny ponechejte dostatek volného prostoru.
Volný prostor je nutný pro připojení kabelů a odstraňování uvíznutých papírů.

Uložte odstraněný obalový materiál.
Obalový materiál je potřebný, pokud budete tiskárnu přesouvat nebo ji povezete 
do servisu.

POZNÁMKA
Informace o obalovém materiálu
Tvar či umístění obalového materiálu se může změnit nebo může být materiál 
přidán či odstraněn bez předchozího upozornění.

3 Otevřete zadní kryt.

4 Odstraňte obalový materiál připevněný k oběma koncům 
fixačního válečku.

1. Zatáhněte za přední okraj obalového materiálu směrem k sobě.
2. Odstraňte úchytku připevněnou ke konci fixačního válečku.
29Instalace tiskárny
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Krok 2 P
30 Příprav
říprava tonerové kazety
Před použitím tiskárny odstraňte obalový materiál (těsnicí pásku) tonerových kazet 
instalovaných v tiskárně.

Příprava tonerových kazet

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření pro případ potřísnění rukou či oděvu tonerem
Pokud si ruce nebo oděv potřísníte tonerem, neprodleně je umyjte ve studené 
vodě.
Po omytí teplou vodou toner ztuhne a skvrny už nebude možné odstranit. 

POZNÁMKA
Manipulace s tonerovou kazetou
Podrobnosti o manipulaci s tonerovou kazetou naleznete v části Handling and 
Replacing Toner Cartridges v příručce User's Guide (Uživatelská příručka).

Průměrná životnost tonerových kazet
Průměrná životnost tonerových kazet dodávaných s touto tiskárnou je přibližně 
800 stránek podle standardu ISO/IEC 19798* při tisku na obyčejný papír velikosti 
A4 a při výchozím nastavení sytosti tisku.
* ISO/IEC 19798 je celosvětový standard vydaný Mezinárodní organizací pro 

standardizaci (ISO) pro způsob měření výtěžnosti tonerových kazet v barevných 
tiskárnách a víceúčelových zařízeních, která mohou fungovat i jako tiskárny.

1 Opatrně otevřete přední kryt.
a tonerové kazety
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2 Vyjměte zásobník tonerových kazet.
Zatáhněte za přední úchyt.

POZNÁMKA
Pořadí tonerových kazet

3 Přidržte tonerovou kazetu blízko štítku na těsnicí pásce.

AZUROVÁ

PURPUROVÁ

ŽLUTÁ

ČERNÁ
31Příprava tonerové kazety
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DŮLEŽITÉ
Informace o dodávaných tonerových kazetách
Při odstraňování těsnicí pásky z tonerových kazet nevyjímejte kazety z tiskárny.

4 Odstraňte těsnicí pásku (je dlouhá přibližně 50 cm).

1. Uchopte štítek prstem.

2. Těsnicí pásku stáhněte přímo ve směru šipky.

1

2

Příprava tonerové kazety32



Krok

2

UPOZORNĚNÍ
Dbejte, aby nedošlo k úniku toneru.

• Těsnicí pásku neodstraňujte násilím ani se nezastavujte uprostřed, protože by 
toner mohl vytéci.

• Pokud se vám toner dostane do očí či úst, okamžitě postižená místa omyjte 
studenou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

DŮLEŽITÉ
Těsnicí pásku zcela odstraňte z tonerové kazety.
• Těsnicí pásku opatrně vytáhněte nahoru ve směru šipky. Pokud se těsnicí páska 

přetrhne, může se stát, že ji nebude možné zcela odstranit.
• Zůstanou-li na tonerové kazetě zbytky těsnicí pásky, může dojít ke zhoršení 

kvality tisku.
• Těsnicí pásku zlikvidujte podle místních nařízení.

Pokud se zobrazí chybová zpráva
• Pokud tiskárnu zapnete před odstraněním těsnicí pásky, zobrazí se chybová zpráva.
• Vypněte tiskárnu, odstraňte těsnicí pásku a potom tiskárnu znovu zapněte.

5 Opakujte kroky 3 a 4 se všemi tonerovými kazetami.

Ujistěte se, zda byly odstraněny všechny čtyři těsnicí pásky.

6 Zasuňte zásobník tonerových kazet zpět do původní polohy.
33Příprava tonerové kazety
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7 Opatrně zavřete přední kryt.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření při zavírání předního krytu

Dbejte, abyste si neporanili prsty.

DŮLEŽITÉ
Pokud nelze přední kryt zavřít
• Zkontrolujte, zda jsou správně nainstalovány tonerové kazety. 
• Nepokoušejte se zavírat přední kryt násilím, mohli byste poškodit tiskárnu.

Po instalaci tonerových kazet nenechávejte přední kryt otevřený delší dobu.

Mohlo by dojít ke zhoršení kvality tisku.

POZNÁMKA
Informace o obalovém materiálu
Tvar či umístění obalového materiálu se může změnit nebo může být materiál přidán 
či odstraněn bez předchozího upozornění.

Bezpečnostní opatření při manipulaci s tonerovými kazetami

VAROVÁNÍ
Použité tonerové kazety nevhazujte do otevřeného ohně.

Zbytky toneru v kazetách mohou vzplanout a způsobit popáleniny či požár.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření pro případ potřísnění rukou či oděvu tonerem

Pokud si ruce nebo oděv potřísníte tonerem, neprodleně je umyjte ve studené vodě.
Po omytí teplou vodou toner ztuhne a skvrny už nebude možné odstranit.

DŮLEŽITÉ
Při manipulaci s tonerovými kazetami buďte opatrní.
Příprava tonerové kazety34
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• Nedotýkejte se válce.
Pokud se dotknete fotocitlivého válce uvnitř tonerové kazety nebo jej poškodíte, 
může dojít ke snížení kvality tisku. 

• Nedotýkejte se paměti tonerové kazety (A) ani s ní netřeste. 
• Nedotýkejte se čidla (B).
• Nedotýkejte se elektrických kontaktů (C).

Bezpečnostní opatření při instalování a vyjímání tonerových kazet
• Po vyjmutí nezapomeňte použité tonerové kazety ihned umístit do původního 

ochranného obalu nebo je zabalit do silné látky.
• Při výměně dbejte na to, abyste tonerovou kazetu nahradili kazetou stejné barvy.
• Nevystavujte tonerové kazety přímému slunci ani silnému světlu.
• Tonerové kazety nerozebírejte ani neupravujte.
• V prostředích s náhlou změnou teploty nebo vlhkosti může dojít u tonerových 

kazet ke kondenzaci (drobné kapky vody uvnitř nebo zvenku).
Pokud novou tonerovou kazetu přenesete na místo s vyšší teplotou nebo 
vlhkostí, ponechejte ji dvě hodiny v ochranném obalu, aby se přizpůsobila 
novému prostředí.

• Tonerové kazety neskladujte v blízkosti zařízení, která generují magnetické vlny, 
například počítače nebo počítačové obrazovky.

Upozornění týkající se padělků

Společnost Canon potvrzuje, že na trhu jsou prodávány padělané tonerové 
kazety. Použití padělku může zhoršit kvalitu tisku nebo výkonu tiskárny.
Vezměte prosím na vědomí, že společnost Canon nenese žádnou odpovědnost za 
nefunkčnost, nehody či poškození způsobené použitím neoriginálních tonerových 
kazet, a to včetně padělků.
Podrobnosti naleznete na následujícím webu:

http://www.canon.com/counterfeit/

A 

B 

C 
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Krok 3 V
36 Vkládán
kládání papíru
Způsob vkládání papíru se liší v závislosti na zdroji a velikosti papíru.

Vkládání papíru standardní velikosti do zásobníku papíru
Standardní velikosti papíru, které lze používat

•A4 (210,0 mm × 297,0 mm)

•B5 (182,0 mm × 257,0 mm)

•A5 (148,0 mm × 210,0 mm)

•Legal (215,9 mm × 355,6 mm)

•Letter (215,9 mm × 279,4 mm)

•Executive (184,1 mm × 266,7 mm)

•Statement (139,7 mm × 215,9 mm)

•Foolscap (215,9 mm × 330,2 mm)

•16K (195,0 mm × 270,0 mm)

•Obálky
- Envelope DL (110,0 mm × 220,0 mm)
- Envelope COM10 (104,9 mm × 241,3 mm)
- Envelope C5 (162,0 mm × 229,0 mm)
- Envelope Monarch (98,5 mm × 190,5 mm)
- Envelope B5 (176,0 mm × 250,0 mm)

• Index Card (76,2 mm × 127,0 mm)

DŮLEŽITÉ
Použitelný papír
Další podrobnosti o papíru, který lze použít, najdete v části Paper Requirements 
v příručce User’s Guide (Uživatelská příručka).
í papíru
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Vkládání papíru do zásobníku papíru

1 Vyjměte zásobník papíru.

Zásobník papíru opatrně vytáhněte oběma rukama. 

UPOZORNĚNÍ
Dbejte na to, abyste zásobník papíru zcela vysunuli.

Pokud papír vkládáte do zásobníku papíru, který je otevřený pouze částečně, 
může zásobník vypadnout nebo se tiskárna může překlopit, a může dojít k úrazu.
37Vkládání papíru
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2 Posuňte vodítka papíru do pozice odpovídající velikosti 
vkládaného papíru.

1. Posuňte vodítka papíru tak, aby byla zarovnána s velikostí papíru (A).
2. Přidržte zajišťovací páčku v přední části a posuňte vodítko papíru tak, 

aby bylo zarovnáno s velikostí papíru (B).

(A)

(B)
Vkládání papíru38
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POZNÁMKA
Vkládání papíru velikosti Legal
Přidržte zajišťovací páčku (A) v pravé přední části zásobníku papíru a upravte 
jeho délku.
Pokud zásobník papíru prodloužíte, bude vysunutá část vyčnívat z přední části 
tiskárny.
Použijte kryt zásobníku papíru.

Použití vodítek zásobníku papíru
Při vkládání papíru standardní velikosti posuňte vodítka papíru na pozici odpovídající 
vkládanému papíru.

1. A5
2. B5
3. Executive
4. Letter
5. A4

(A)

1

2
3

4

5
1 2 3 5 4
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3 Vložte papír.

Zarovnejte papír se zadní částí zásobníku papíru.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření pro vkládání papíru
Dbejte, abyste se nepořezali o okraje papíru. 

POZNÁMKA
Při vkládání stoh papíru zarovnejte.
• Před vložením papíru oddělte jednotlivé listy (jako vějíř) a zarovnejte okraje stohu 

o rovný povrch.
• Pokud není stoh papíru zarovnán, může dojít k podání několika listů papíru 

současně.
Vkládání papíru40
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Vkládání papíru s předtiskem
Při použití papíru s hlavičkou nebo logem vkládejte papír následujícím způsobem.
• Papír vložte tiskovou stranou nahoru.
• Hlavička nebo logo musí směřovat k zadní nebo levé straně zásobníku papíru.

ABC
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4 Umístěte papír pod zarážky (A).
Dbejte na to, aby stoh papírů nepřesahoval značky na mezních vodítkách (B).

POZNÁMKA
Kapacita zásobníku papíru
Do zásobníku papíru lze vložit přibližně 150 listů papíru.
(Plain paper: 80 g/m2)

5 Vložte do tiskárny zásobník papíru.
Zatlačte zásobník papíru do tiskárny, dokud nezapadne na své místo.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření při vkládání zásobníku papíru
Při vkládání zásobníku papíru dejte pozor, abyste si neporanili prsty.

(A) (B) 
Vkládání papíru42
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Vkládání papíru uživatelské velikosti nebo papíru velikosti 
Statement, Foolscap nebo 16K do zásobníku papíru

Vlastní velikost papíru, který lze použít 
• Šířka: 76,2 až 215,9 mm
• Délka: 127,0 až 355,6 mm

DŮLEŽITÉ
Použitelný papír
Další podrobnosti o papíru, který lze použít, najdete v části Paper Requirements 
v příručce User’s Guide (Uživatelská příručka).

Vkládání papíru do zásobníku papíru

1 Vyjměte zásobník papíru.

Zásobník papíru opatrně vytáhněte oběma rukama.

UPOZORNĚNÍ
Dbejte na to, abyste zásobník papíru zcela vysunuli.
Pokud papír vkládáte do zásobníku papíru, který je otevřený pouze částečně, 
může zásobník vypadnout nebo se tiskárna může překlopit, a může dojít k úrazu.

2 Vložte papír.
Zarovnejte papír se zadní částí zásobníku papíru.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření pro vkládání papíru

Dbejte, abyste se nepořezali o okraje papíru.
43Vkládání papíru
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POZNÁMKA
Při vkládání stoh papíru zarovnejte.
• Před vložením papíru oddělte jednotlivé listy (jako vějíř) a zarovnejte okraje 

stohu o rovný povrch.
• Pokud není stoh papíru zarovnán, může dojít k podání několika listů papíru 

současně.

Vkládání papíru s předtiskem
Při použití papíru s hlavičkou nebo logem vkládejte papír následujícím způsobem.
• Papír vložte tiskovou stranou nahoru.
• Hlavička nebo logo musí směřovat k zadní nebo levé straně zásobníku papíru.

ABC
Vkládání papíru44
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3 Posuňte vodítka papíru do pozice odpovídající velikosti 
vkládaného papíru.

1.Posuňte boční vodítka papíru tak, aby byla zarovnána na šířku papíru.

2.Přidržte zajišťovací páčku v přední části a posuňte vodítko papíru tak, 
aby bylo zarovnáno na délku papíru.

4 Umístěte papír pod zarážky (A).

Dbejte na to, aby stoh papírů nepřesahoval značky na mezních vodítkách (B).

(A) (B) 
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POZNÁMKA
Kapacita zásobníku papíru
Do zásobníku papíru lze vložit přibližně 150 listů papíru.
(Plain paper: 80 g/m2)

5 Vložte do tiskárny zásobník papíru.

Zatlačte zásobník papíru do tiskárny, dokud nezapadne na své místo.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření při vkládání zásobníku papíru
Při vkládání zásobníku papíru dejte pozor, abyste si neporanili prsty.
Vkládání papíru46
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Vkládání kartotéčních lístků nebo obálek do zásobníku papíru
Obálky vkládejte do zásobníku papíru následujícím způsobem.

DŮLEŽITÉ
Použitelný papír
Další podrobnosti o papíru, který lze použít, najdete v části Paper Requirements 
v příručce User’s Guide (Uživatelská příručka).

1 Vyjměte zásobník papíru.

Zásobník papíru opatrně vytáhněte oběma rukama.

UPOZORNĚNÍ
Dbejte na to, abyste zásobník papíru zcela vysunuli.
Pokud papír vkládáte do zásobníku papíru, který je otevřený pouze částečně, 
může zásobník vypadnout nebo se tiskárna může překlopit, a může dojít k úrazu.
47Vkládání papíru
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2 Vložte obálky.

Zarovnejte obálky se zadní částí zásobníku papíru.

UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření pro vkládání obálek a kartotéčních lístků

Dejte pozor, abyste se nepořezali o okraje obálek nebo kartotéčních lístků.

POZNÁMKA
Zarovnání obálek

1.Umístěte stoh obálek na rovný povrch a zatlačte na ně, abyste z nich 
vytlačili zbývající vzduch.

2.Okraje pevně stiskněte.
3.Uvolněte nepoddajné rohy obálek a vyrovnejte zvlnění.
4.Okraje obálek zarovnejte na rovném povrchu.

Vkládání obálek do zásobníku papíru

Vložte obálky následujícím způsobem.
• Obálky velikosti DL, COM10, C5, Monarch nebo B5 vkládejte tak, aby strana pro 

adresu (tedy strana bez lepidla) směřovala nahoru.
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• Obálky vkládejte tak, aby jejich chlopeň při pohledu od přední části tiskárny 
směřovala doleva.

Vkládání kartotéčních lístků do zásobníku papíru
Kartotéční lístky vkládejte v orientaci na výšku.

3 Zarovnejte vodítka papíru na velikost obálek.

1.Posuňte boční vodítka papíru tak, aby byla zarovnána na šířku obálek.
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2.Přidržte zajišťovací páčku v přední části a posuňte vodítko papíru tak, aby 
bylo zarovnáno na délku obálek.

4 Umístěte obálky pod zarážky (A).

Dbejte na to, aby stoh papírů nepřesahoval značky na mezních vodítkách (B).

POZNÁMKA
Kapacita zásobníku papíru
Do zásobníku lze vložit přibližně 10 obálek nebo 15 kartotéčních lístků.

5 Vložte do tiskárny zásobník papíru.

Zatlačte zásobník papíru do tiskárny, dokud nezapadne na své místo.

(A) (B) 
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UPOZORNĚNÍ
Bezpečnostní opatření při vkládání zásobníku papíru

Při vkládání zásobníku papíru dejte pozor, abyste si neporanili prsty.

Vkládání papíru do ručního podavače
Standardní velikosti papíru, které lze používat

•A4 (210,0 mm × 297,0 mm)

•B5 (182,0 mm × 257,0 mm)

•A5 (148,0 mm × 210,0 mm)

•Legal (215,9 mm × 355,6 mm)

•Letter (215,9 mm × 279,4 mm)

•Executive (184,1 mm × 266,7 mm)

•Statement (139,7 mm × 215,9 mm)

•Foolscap (215,9 mm × 330,2 mm)

•16K (195,0 mm × 270,0 mm)

•Obálky 

- Envelope DL (110,0 mm × 220,0 mm)

- Envelope COM10 (104,9 mm × 241,3 mm)

- Envelope C5 (162,0 mm × 229,0 mm)

- Envelope Monarch (98,5 mm × 190,5 mm)

- Envelope B5 (176,0 mm × 250,0 mm)

• Index Card (76,2 mm × 127,0 mm)

Vlastní velikost papíru, který lze použít

•Šířka: 76,2 až 215,9 mm

•Délka: 127,0 až 355,6 mm

DŮLEŽITÉ
Použitelný papír
Další podrobnosti o papíru, který lze použít, najdete v části Paper Requirements 
v příručce User’s Guide (Uživatelská příručka).
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1 Roztáhněte vodítka papíru v ručním podavači.

Posuňte vodítka papíru tak, aby jejich šířka byla o něco větší než šířka papíru.

2 Vložte jeden list papíru.

Zasunujte papír do ručního podavače, dokud nebude zachycen. Papír bude podán 
do tiskárny automaticky. (Pokud tiskárna tiskne nebo je v režimu spánku, nebude 
papír podán.)
Do ručního podavače vždy postupně vkládejte jednotlivé listy.

3 Zarovnejte vodítka papíru na velikost papíru.
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DŮLEŽITÉ
Vodítka papíru zarovnejte na šířku papíru.
Pokud vodítka papíru nejsou s papírem správně zarovnána, může dojít k uvíznutí 
papíru. 

POZNÁMKA
Vkládání papíru s předtiskem
Při použití papíru s hlavičkou nebo logem vkládejte papír následujícím způsobem.
• Papír vložte tiskovou stranou nahoru.
• Jako první vložte stranu s hlavičkou nebo logem.

Při vkládání papíru do ručního podavače:
Není třeba registrovat velikost papíru.
Vyberte příslušnou velikost papíru v dané aplikaci a potom dokument vytiskněte.

ABC 
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Krok 4 P
54 Připoje
řipojení napájecí šňůry
UPOZORNĚNÍ
Předejití úrazu elektrickým proudem
Před připojením napájecí šňůry nezapomeňte odpojit kabel USB, je-li připojen.

DŮLEŽITÉ
Bezpečnostní opatření pro připojování napájecí šňůry
• Nezapojujte napájecí šňůru tiskárny do přídavné zásuvky na počítači.
• Pro tiskárnu je třeba používat zvláštní zásuvku střídavého proudu.
• Tuto tiskárnu nepřipojujte k nepřerušovanému zdroji napájení (UPS). Při výpadku proudu 

by mohlo dojít k nefunkčnosti nebo poškození tiskárny.

1 Ujistěte se, že je tiskárna vypnutá.

2 Zástrčku dodané napájecí šňůry pevně zapojte do zásuvky.

ON OFF 
ní napájecí šňůry
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3 Připojte napájecí šňůru.

Zapojte zástrčku do zásuvky střídavého proudu.
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Krok 5 I
56 Instalac
nstalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM
Instalace ovladače tiskárny (pomocí připojení USB)
Tento postup popisuje způsob instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM 
v případě, že pro připojení tiskárny k počítači používáte kabel USB.

Krok 1: Připojení kabelu USB
Krok 2: Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM
Krok 3: Po instalaci

Tyto postupy jsou popsány pomocí obrazovek ze systému Windows XP Professional.

DŮLEŽITÉ
Pokud na pevném disku není dostatek místa pro instalaci softwaru:
Během instalace se zobrazí zpráva, že na pevném disku není dostatek volného místa.
Zrušte instalaci, uvolněte místo na pevném disku a ovladač tiskárny znovu nainstalujte. 

Připojení kabelu USB 

1 Ujistěte se, že tiskárna i počítač jsou vypnuté.

2 Připojte kabel USB k tiskárně.

Připojte konec kabelu USB, který odpovídá tvaru portu USB. 
e ovladače tiskárny z disku CD-ROM
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3 Připojte kabel USB k počítači.

Připojte konec kabelu USB, který odpovídá tvaru portu USB. 

Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM

1 Zapněte počítač a spusťte operační systém Windows.

Nezapomeňte se přihlásit jako uživatel s oprávněním pro správu. 

Pokud si nejste jisti, zda máte oprávnění pro správu:
Obraťte se na správce systému.
Jestliže se během automatické instalace Plug and Play zobrazí průvodce 
nebo dialogové okno:
Klepněte na tlačítko [Cancel] (Zrušit), vypněte tiskárnu a nainstalujte ovladač 
tiskárny pomocí tohoto postupu. 

2 Dodaný disk CD-ROM vložte do jednotky CD-ROM v počítači.

Pokud je disk CD-ROM již vložen do jednotky, vysuňte jej a znovu vložte do jednotky.
Počkejte, až se zobrazí okno CD-ROM Setup. 

POZNÁMKA
Pokud se dialogové okno CD-ROM Setup nezobrazí, postupujte takto:
1.Klepněte na položky [Start] → [Run] (Spustit).
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → klepněte na tlačítko [OK].

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači.
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3 Klepněte na položku [Easy Installation] (Snadná instalace).

Nainstalují se následující softwarové programy.

• Ovladač tiskárny
• User's Guide (Uživatelská příručka)

POZNÁMKA
Pokud nechcete nainstalovat příručku User’s Guide (Uživatelská příručka):
Klepněte na položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace).

4 Klepněte na položku [Install] (Instalovat).

Jestliže jste v kroku 3 klepli na položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace), 
zrušte zaškrtnutí políčka [Online Manuals] (Online příručky).
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5 Přečtěte si licenční smlouvu a klepněte na tlačítko [Yes] (Ano).

6 Klepněte na tlačítko [Next] (Další).
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7 Vyberte metodu instalace.

1.Vyberte položku [Install with USB Connection] (Instalovat pomocí připojení USB).

2.Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

8 Klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 

POZNÁMKA
Pokud se zobrazí dialogové okno [Hardware Installation] (Instalace hardwaru):
Klepněte na položku [Continue Anyway] (Přesto pokračovat).
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9 Po zobrazení následujícího dialogového okna zapněte tiskárnu.

Instalace se spustí.

POZNÁMKA
Doba instalace při připojení pomocí kabelu USB
V závislosti na prostředí může instalace softwaru chvíli trvat.

Pokud se zobrazí dialogové okno [Hardware Installation] (Instalace hardwaru):
Klepněte na položku [Continue Anyway] (Přesto pokračovat).

10 V závislosti na metodě instalace vybrané v kroku 3 přejděte 
na krok uvedený níže.

• Jestliže jste vybrali položku [Easy Installation] (Snadná instalace), 
pokračujte krokem 11.

• Jestliže jste vybrali položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace), 
pokračujte krokem 12.

ON OFF 
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11 Spustí se instalace příručky User’s Guide (Uživatelská příručka).

Počkejte, až dialogové okno zmizí.

Instalace trvá několik minut. 

12 Zkontrolujte výsledek instalace a poté klepněte na tlačítko 
[Next] (Další).
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13 Restartujte počítač.

1.Zaškrtněte políčko [Restart Computer Now (Recommended)] (Restartovat počítač 
nyní (Doporučeno)).

2.Klepněte na tlačítko [Restart] (Restartovat).

POZNÁMKA
Vyjmutí disku CD-ROM
Po dokončení instalace ovladače tiskárny můžete disk CD-ROM vyjmout 
z jednotky CD-ROM v počítači.

Po instalaci
Do následujících umístění jsou přidány tyto ikony a nabídka.

Systém Windows Vista

• Ikona tiskárny je přidána do složky [Printers] (Tiskárny).
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•Na panel úloh je přidána ikona okna stavu tiskárny.

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) v nabídce [Start] jsou přidány 
položky [Canon Printer Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny Canon) 
a [Canon LBP5050 Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny 
Canon LBP5050).
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Položky přidané po instalaci příručky User’s Guide (Uživatelská příručka) 

•Na plochu je přidán zástupce [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050). 

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) v nabídce [Start] jsou přidány 
položky [Canon LBP5050] a [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050).
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Systém Windows XP a Server 2003

• Ikona tiskárny je přidána do složky [Printers and Faxes] (Tiskárny a faxy).

•Na panel úloh je přidána ikona okna stavu tiskárny.

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) v nabídce [Start] jsou přidány 
položky [Canon Printer Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny Canon) 
a [Canon LBP5050 Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny 
Canon LBP5050).
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Položky přidané po instalaci příručky User’s Guide (Uživatelská příručka) 

•Na plochu je přidán zástupce [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050).

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) v nabídce [Start] jsou přidány 
položky [Canon LBP5050] a [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050).
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Systém Windows 2000

Do následujících umístění jsou přidány tyto ikony a nabídka.

• Ikona tiskárny je přidána do složky [Printers] (Tiskárny).

•Na panel úloh je přidána ikona okna stavu tiskárny.

•Do složky [Programs] (Programy) v nabídce [Start] jsou přidány položky 
[Canon Printer Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny Canon) 
a [Canon LBP5050 Uninstaller] (Odinstalační program tiskárny 
Canon LBP5050).
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Položky přidané po instalaci příručky User’s Guide (Uživatelská příručka)

•Na plochu je přidán zástupce [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050).

•Do složky [Programs] (Programy) v nabídce [Start] jsou přidány položky 
[Canon LBP5050] a [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 
k tiskárně LBP5050).
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Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM 
(pomocí kabelu sítě Ethernet)

Informace o síťovém prostředí
Volitelná síťová karta podporuje připojení 10BASE-T/100BASE-TX.

Krok 1: Připojení kabelu sítě Ethernet
Krok 2: Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM
Krok 3: Po instalaci

Tyto postupy jsou popsány pomocí obrazovek ze systému Windows XP Professional.

DŮLEŽITÉ
Model tiskárny umožňující práci v síti
Pro práci v síti je určena pouze tiskárna LBP5050n.
Tiskárna LBP5050 je vybavena pouze rozhraním USB. 

Pokud na pevném disku není dostatek místa pro instalaci softwaru:
Během instalace se zobrazí zpráva s touto informací. Zrušte instalaci, uvolněte 
místo na pevném disku a software znovu nainstalujte. 

POZNÁMKA
Informace o kabelu sítě Ethernet
• Tato tiskárna ani síťová karta není dodávána s kabelem sítě Ethernet ani 

s rozbočovačem. V případě potřeby je musíte dodat sami.
Jako kabel sítě Ethernet používejte kroucenou dvoulinku kategorie 5.

• Pokud chcete tiskárnu připojit k síti Ethernet standardu 100BASE-TX, musí 
vybavení pro připojení k síti (rozbočovač a kabel sítě Ethernet) podporovat 
standard 100BASE-TX.
Více informací získáte u svého místního autorizovaného prodejce 
společnosti Canon.

Počítač podporující
standard 100BASE-TX

Počítač podporující
standard 10BASE-T

Ethernet Kabely sítě

Konektor kabelu sítě Ethernet

Rozbočovač

Tiskárna
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Krok

5

Připojení kabelu sítě Ethernet 

1 Ujistěte se, že tiskárna i počítač jsou vypnuté.

2 Připojte kabel sítě Ethernet k portu sítě Ethernet na tiskárně. 

Použijte kabel určený pro síť Ethernet.

3 Připojte druhý konec kabelu sítě Ethernet k rozbočovači. 

4 Zapněte tiskárnu. 

ON OFF 
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5 Ujistěte se, zda na tiskárně svítí indikátor LNK (zelený). 

(A): indikátor 100, (B): indikátor LNK, (C): indikátor ERR 
• 10BASE-T: Svítí indikátor LNK.

• 100BASE-TX: Svítí indikátory LNK a 100.

POZNÁMKA
Součásti použité pouze u tiskárny LBP5050n
Následující součásti jsou použité pouze u tiskárny LBP5050n. 
• Port sítě Ethernet
• Indikátor 100
• Indikátor LNK
• Indikátor ERR
Tiskárna LBP5050 není určena pro práci v síti, a proto tyto součásti neobsahuje. 

Když se rozsvítí indikátor ERR nebo když se nerozsvítí žádný indikátor
Proveďte následující postup. 

1.Vypněte tiskárnu.
2.Zkontrolujte připojení kabelu sítě Ethernet a stav rozbočovače.
3.Pokud nenajdete žádné problémy, zapněte tiskárnu. 
Pokud tiskárna po opětovném zapnutí řádně nepracuje, může být poškozená 
síťová karta.
Viz část Network Troubleshooting (LBP5050n Only) v příručce User’s Guide 
(Uživatelská příručka).

Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM 

1 Zapněte počítač a spusťte operační systém Windows. 

Nezapomeňte se přihlásit jako uživatel s oprávněním pro správu. 

DŮLEŽITÉ
Pokud si nejste jisti, zda máte oprávnění pro správu:
Obraťte se na správce systému. 
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2 Dodaný disk CD-ROM vložte do jednotky CD-ROM v počítači.

Pokud je disk CD-ROM již vložen do jednotky, vysuňte jej a znovu vložte do jednotky.
Počkejte, až se zobrazí okno CD-ROM Setup. 

POZNÁMKA
Pokud se dialogové okno CD-ROM Setup nezobrazí, postupujte takto:
• Windows Vista 

1.Klepněte na položky [Start] → [Start Search] (Spustit hledání).
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → stiskněte klávesu [ENTER] na klávesnici. 

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači.
• Windows 2000, XP a Server 2003 

1.Klepněte na položky [Start] → [Run] (Spustit). 
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → klepněte na tlačítko [OK]. 

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači. 

Pokud se zobrazí dialogové okno [AutoPlay] (Automaticky přehrát) 
(systém Windows Vista)
Klepněte na položku [Run AUTORUN.EXE] (Spustit soubor AUTORUN.EXE).

Pokud se zobrazí dialogové okno [User Account Control] 
(Řízení uživatelských účtů) (systém Windows Vista)
Klepněte na tlačítko [Continue] (Pokračovat). 

3 Klepněte na položku [Easy Installation] (Snadná instalace).

Nainstalují se následující softwarové programy.
• Ovladač tiskárny

• User's Guide (Uživatelská příručka)

POZNÁMKA
Pokud nechcete nainstalovat příručku User’s Guide (Uživatelská příručka):
Klepněte na položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace). 
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4 Klepněte na položku [Install] (Instalovat). 

Jestliže jste v kroku 3 klepli na položku [Custom Installation] (Uživatelská 
instalace), zrušte zaškrtnutí políčka [Online Manuals] (Online příručky). 

5 Přečtěte si licenční smlouvu a klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 
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6 Klepněte na tlačítko [Next] (Další). 

7 Vyberte metodu instalace. 
1. Vyberte možnost [Search for Network Printers to Install (for Network 

Models)] (Vyhledat síťové tiskárny k instalaci (pro síťové modely)).

2. Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

POZNÁMKA
Postup při aktivované bráně Windows Firewall
• Windows Vista

Jakmile se zobrazí následující zpráva, klepněte na tlačítko [Yes] (Ano) nebo [No] (Ne). 
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• [Yes] (Ano): Klepnutím na toto tlačítko odblokujete bránu Windows Firewall 
a umožníte vyhledání tiskárny, která nemá přiřazenu adresu IP.

• [No] (Ne): Pokud již je adresa IP nakonfigurována, klepněte na toto tlačítko. 
• Windows XP Service Pack 2 nebo novější a Server 2003 Service Pack 1 

nebo novější

Jakmile se zobrazí následující zpráva, klepněte na tlačítko [Yes] (Ano) nebo [No] (Ne). 
• [Yes] (Ano): Pokud chcete vyhledat tiskárnu v síti (standardně vyberte tuto 

možnost).
• [No] (Ne): Když používáte softwarové nástroje ke konfiguraci adresy 

IP tiskárny

8 V závislosti na obsahu pole [Product Name] (Název produktu) 
v seznamu [Printer List] (Seznam tiskáren) proveďte jeden 
z následujících postupů. 

A: Když je v poli [Product Name] (Název produktu) zobrazena hodnota [LBP5050]
B: Když je v poli [Product Name] (Název produktu) zobrazena hodnota 
[Unknown Device] (Neznámé zařízení)

POZNÁMKA
Když není v seznamu [Printer List] (Seznam tiskáren) uvedeno žádné zařízení
Proveďte následující postup. 
1. Ujistěte se, zda jsou tiskárna i počítač připojeny k síti.

2. Ujistěte se, zda je tiskárna zapnutá. 

3. Klepněte na položku [Auto Search Again] (Opakovat automatické hledání) 
a vyhledejte tiskárny v síti znovu. 

4. Klepněte na položku [Manual Search by IP Address] (Ruční hledání podle 
adresy IP). 

5. V následujícím dialogovém okně zadejte adresu IP instalované tiskárny.

Výchozí adresa IP tiskárny je [192.168.0.215].

6. Klepněte na tlačítko [OK].

7. Pokud je po provedení tohoto postupu v seznamu [Printer List] (Seznam tiskáren) 
zobrazeno nějaké zařízení, proveďte příslušný postup pro možnost A nebo B.
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� A: Když je v poli [Product Name] (Název produktu) zobrazena 
hodnota [LBP5050] 

1 Přidejte zobrazenou tiskárnu LBP5050 do seznamu [Printer List 
for Driver Installation] (Seznam tiskáren pro instalaci ovladače). 

1.Vyberte zobrazenou tiskárnu LBP5050.
2.Klepněte na tlačítko [Add] (Přidat).

POZNÁMKA
Když je v poli [IP Address] (Adresa IP) zobrazena hodnota [192.168.0.215]
Jedná se o výchozí adresu IP tiskárny. Po instalaci adresu IP podle potřeby změňte.

Pokud jste po instalaci změnili adresu IP
Pokud jste po instalaci ovladače tiskárny změnili adresu IP, proveďte novou 
konfiguraci portu používaného s ovladačem tiskárny.
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2 Proveďte následující postup. 

1.Ujistěte se, že je do seznamu [Printer List for Driver Installation] (Seznam 
tiskáren pro instalaci ovladače) přidána položka [LBP5050]. 

2.Zaškrtněte políčko [Set Printer Information] (Nastavit informace o tiskárně). 
3.Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

3 Nastavte informace o tiskárně. 
• [Printer Name] (Název tiskárny): Chcete-li změnit název tiskárny, zadejte nový 

název.

• [Set as Default] (Nastavit jako výchozí): Pokud chcete tuto tiskárnu používat 
jako výchozí tiskárnu, zaškrtněte toto políčko.

• [Use as Shared Printer] (Použít jako sdílenou tiskárnu): Pokud chcete počítač, 
do kterého instalujete ovladač tiskárny, používat jako tiskový server, zaškrtněte 
toto políčko.

• [Shared Name] (Sdílený název): Změňte dle potřeby sdílený název.
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POZNÁMKA
Používání počítačů s různými operačními systémy v síti
Pokud chcete sdílet tiskárnu v síti, proveďte následující postup. Systém 
Windows 2000 nepodporuje ovladač přidaný do 64bitového operačního systému. 
• Když je tiskárna sdílena v síti s počítači se systémem Windows Vista 

(64bitová verze) 
1. Klepněte na tlačítko [Additional Drivers] (Další ovladače).
2. Vyberte možnost [Windows Vista (x86)/Server 2003 (x86)/XP/2000].
3. Klepněte na tlačítko [OK].

• Když je tiskárna sdílena v síti s počítači se systémem Windows XP, 
Server 2003 a Vista (32bitová verze) 
1. Klepněte na tlačítko [Additional Drivers] (Další ovladače).
2. Vyberte možnost [Windows Vista (x64)].
3. Klepněte na tlačítko [OK].

4 Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

5 Klepněte na tlačítko [Start] (Spustit). 
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POZNÁMKA
Postup při aktivované bráně Windows Firewall (Windows Vista)

Jakmile se zobrazí tato zpráva, klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 

6 Klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 

Instalace se spustí. 

POZNÁMKA
Pokud se zobrazí následující dialogové okno
• Windows Vista: Pokud se zobrazí dialogové okno [Windows Security] 

(Zabezpečení systému Windows), klepněte na možnost [Install this driver 
software anyway] (Přesto nainstalovat tento software ovladače).

• Windows XP a Server 2003: Pokud se zobrazí dialogové okno [Hardware 
Installation] (Instalace hardwaru), klepněte na tlačítko [Continue Anyway] 
(Přesto pokračovat):

• Windows 2000: Pokud se zobrazí dialogové okno [Digital Signature Not 
Found] (Digitální podpis nenalezen), klepněte na tlačítko [Yes] (Ano).

7 V závislosti na metodě instalace vybrané v nabídce CD-ROM 
Setup přejděte na krok uvedený níže. 

• Jestliže jste vybrali položku [Easy Installation] (Snadná instalace), 
pokračujte krokem 8.

• Jestliže jste vybrali položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace), 
pokračujte krokem 9.
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8 Spustí se instalace příručky User’s Guide (Uživatelská příručka). 

Počkejte, až dialogové okno zmizí.
Instalace trvá několik minut. 

9 Zkontrolujte výsledek instalace a poté klepněte na tlačítko 
[Next] (Další).
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10 Restartujte počítač. 

1.Zaškrtněte políčko [Restart Computer Now (Recommended)] (Restartovat 
počítač nyní (Doporučeno)).

2.Klepněte na tlačítko [Restart] (Restartovat).

POZNÁMKA
Vyjmutí disku CD-ROM
Po dokončení instalace ovladače tiskárny můžete disk CD-ROM vyjmout 
z jednotky CD-ROM v počítači.
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� B: Když je v poli [Product Name] (Název produktu) zobrazena hodnota 
[Unknown Device] (Neznámé zařízení) 

1 Otevřete dialogové okno [Set IP Address] (Nastavit adresu IP). 

1.Vyberte možnost [Unknown Device] (Neznámé zařízení).
2.Klepněte na tlačítko [Set IP Address] (Nastavit adresu IP).

POZNÁMKA
Jestliže se možnost [Unknown Device] (Neznámé zařízení) zobrazí pro 
více zařízení
Proveďte následující postup. 
1. Odpojte ze sítě všechna stávající zařízení vyjma tiskárny.

2. Klepněte na položku [Auto Search Again] (Opakovat automatické hledání).

3. Ujistěte se, že je v seznamu uvedena pouze jedna položka [Unknown Device] 
(Neznámé zařízení), a přejděte ke kroku 2 níže.

Po instalaci uveďte všechna stávající zařízení zpět do jejich původního stavu.
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2 Proveďte konfiguraci adresy IP. 

1.Zadejte adresu IP tiskárny. 
• [Get automatically] (Získat automaticky): Získá adresu IP prostřednictvím 

serveru DHCP.

• [Use the following IP address] (Použít následující adresu IP): Adresu 
IP tiskárny můžete zadat přímo.

(Adresu IP zadejte ve formátu xxx.xxx.x.xx s tečkami jako oddělovači.)
Výchozí adresa IP tiskárny je [192.168.0.215]. 

2.Klepněte na tlačítko [OK].

POZNÁMKA
Použití serveru DHCP
Musí být spuštěn server DHCP.
Nastavení serveru DHCP získáte u svého správce sítě. 
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3 Přidejte zobrazenou tiskárnu LBP5050 do seznamu [Printer List 
for Driver Installation] (Seznam tiskáren pro instalaci ovladače). 

1.Vyberte zobrazenou tiskárnu LBP5050.
2.Klepněte na tlačítko [Add] (Přidat).

4 Proveďte následující postup. 

1.Ujistěte se, že je do seznamu [Printer List for Driver Installation] (Seznam 
tiskáren pro instalaci ovladače) přidána položka [LBP5050].

2.Zaškrtněte políčko [Set Printer Information] (Nastavit informace o tiskárně).
3.Klepněte na tlačítko [Next] (Další).
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5 Nastavte informace o tiskárně. 
• [Printer Name] (Název tiskárny): Chcete-li změnit název tiskárny, zadejte 

nový název.

• [Set as Default] (Nastavit jako výchozí): Pokud chcete tuto tiskárnu používat 
jako výchozí tiskárnu, zaškrtněte toto políčko.

• [Use as Shared Printer] (Použít jako sdílenou tiskárnu): Pokud chcete počítač, 
do kterého instalujete ovladač tiskárny, používat jako tiskový server, 
zaškrtněte toto políčko.

• [Shared Name] (Sdílený název): Změňte dle potřeby sdílený název.

POZNÁMKA
Používání počítačů s různými operačními systémy v síti
Pokud chcete sdílet tiskárnu v síti, proveďte následující postup. Systém 
Windows 2000 nepodporuje ovladač přidaný do 64bitového operačního systému. 
• Když je tiskárna sdílena v síti s počítači se systémem Windows Vista 

(64bitová verze) 
1. Klepněte na tlačítko [Additional Drivers] (Další ovladače).

2. Vyberte možnost [Windows Vista (x86)/Server 2003 (x86)/XP/2000].

3. Klepněte na tlačítko [OK].

• Když je tiskárna sdílena v síti s počítači se systémem Windows XP, 
Server 2003 a Vista (32bitová verze) 
1. Klepněte na tlačítko [Additional Drivers] (Další ovladače).

2. Vyberte možnost [Windows Vista (x64)].

3. Klepněte na tlačítko [OK].
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6 Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

7 Klepněte na tlačítko [Start] (Spustit). 

POZNÁMKA
Postup při aktivované bráně Windows Firewall (Windows Vista)

Jakmile se zobrazí tato zpráva, klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 
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8 Klepněte na tlačítko [Yes] (Ano). 

Instalace se spustí. 

POZNÁMKA
Pokud se zobrazí následující dialogové okno
• Windows Vista: Pokud se zobrazí dialogové okno [Windows Security] 

(Zabezpečení systému Windows), klepněte na možnost [Install this driver 
software anyway] (Přesto nainstalovat tento software ovladače).

• Windows XP a Server 2003: Pokud se zobrazí dialogové okno [Hardware 
Installation] (Instalace hardwaru), klepněte na tlačítko [Continue Anyway] 
(Přesto pokračovat):

• Windows 2000: Pokud se zobrazí dialogové okno [Digital Signature Not 
Found] (Digitální podpis nenalezen), klepněte na tlačítko [Yes] (Ano).

9 V závislosti na metodě instalace vybrané v nabídce CD-ROM 
Setup přejděte na krok uvedený níže. 

• Jestliže jste vybrali položku [Easy Installation] (Snadná instalace), 
pokračujte krokem 10.

• Jestliže jste vybrali položku [Custom Installation] (Uživatelská instalace), 
pokračujte krokem 11.

10 Spustí se instalace příručky User’s Guide (Uživatelská příručka). 

Počkejte, až dialogové okno zmizí.
Instalace trvá několik minut. 
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11 Zkontrolujte výsledek instalace a poté klepněte na tlačítko 
[Next] (Další). 

12 Restartujte počítač. 

1.Zaškrtněte políčko [Restart Computer Now (Recommended)] 
(Restartovat počítač nyní (Doporučeno)).

2.Klepněte na tlačítko [Restart] (Restartovat).

POZNÁMKA
Vyjmutí disku CD-ROM
Po dokončení instalace ovladače tiskárny můžete disk CD-ROM vyjmout 
z jednotky CD-ROM v počítači.
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Po instalaci 
Do následujících umístění jsou přidány tyto ikony a nabídka.

• Ikona tiskárny je přidána do složky [Printers and Faxes] (Tiskárny a faxy) nebo 
[Printers] (Tiskárny).

•Na panel úloh je přidána ikona okna stavu tiskárny.

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) nebo [Programs] (Programy) 
v nabídce [Start] jsou přidány položky [Canon Printer Uninstaller] (Odinstalační 
program tiskárny Canon) a [Canon LBP5050 Uninstaller] (Odinstalační program 
tiskárny Canon LBP5050).
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Položky přidané po instalaci příručky User’s Guide (Uživatelská příručka) 
•Na plochu je přidán zástupce [LBP5050 Online Manuals] (Online příručky 

k tiskárně LBP5050). 

•Do složky [All Programs] (Všechny programy) nebo [Programs] (Programy) 
v nabídce [Start] jsou přidány položky [Canon LBP5050] a [LBP5050 Online 
Manuals] (Online příručky k tiskárně LBP5050).

POZNÁMKA
Vytvořený port
Je vytvořen standardní port TCP/IP. 

INFORMACE

Po změně adresy IP (Změna portu)
Pokud jste po instalaci ovladače tiskárny změnili adresu IP, proveďte 
následujícím postupem změnu portu používaného pro ovladač tiskárny.

1.Otevřete složku [Printers and Faxes] (Tiskárny a faxy) nebo [Printers] (Tiskárny). 

• Windows Vista: [Start] → [Control Panel] (Ovládací panely) → [Printers] (Tiskárny)

• Windows XP Professional a Server 2003: [Start] → [Printers and Faxes] 
(Tiskárny a faxy)

• Windows XP Home Edition: [Start] → [Control Panel] (Ovládací panely) → 
[Printers and Other Hardware] (Tiskárny a jiný hardware) → [Printers and 
Faxes] (Tiskárny a faxy)

• Windows 2000: [Start] → [Settings] (Nastavení) → [Printers] (Tiskárny)
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2.Otevřete dialogové okno s předvolbami tisku. 

1. Vyberte možnost [Canon LBP5050].

2. Klepněte na nabídku [File] (Soubor).

3. Klepněte na příkaz [Properties] (Vlastnosti).

Pokud používáte systém Windows Vista (64bitová verze)

Řádek nabídek není standardně zobrazen.

Pokud chcete zobrazit řádek nabídek, použijte následující postup. 

a. Na panelu nástrojů klepněte na možnost [Organize] (Uspořádat).
b. Klepněte na příkaz [Layout] (Rozložení).
c. Vyberte možnost [Menu Bar] (Řádek nabídek).

3. Otevřete dialogové okno pro přidání portu. 

1. Klepněte na kartu [Ports] (Porty).

2. Klepněte na tlačítko [Add Port] (Přidat port).
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4. Vyberte typ portu. 

1. Vyberte možnost [Standard TCP/IP Port] (Standardní port TCP/IP).

2. Klepněte na tlačítko [New Port] (Nový port).

5. Klepněte na tlačítko [Next] (Další). 
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6. Zadejte novou adresu IP nebo název tiskárny. 

1. Zadejte název nebo adresu IP tiskárny do pole 
 [Printer Name or IP Address] (Název či adresa IP tiskárny).

2. Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

Pokud zadáváte název tiskárny, zadejte název DNS registrovaný na serveru DNS 
(nejvýše 78 znaků). 

Pokud tiskárnu nelze detekovat

Zobrazí se následující dialogové okno. Proveďte některý z následujících postupů. 

• Postupujte podle pokynů na obrazovce a znovu vyhledejte tiskárnu.

• Definujte položku [Device Type] (Typ zařízení). 

a. Pro položku [Device Type] (Typ zařízení) vyberte možnosti [Standard] 
(Standardní) a [Canon Network Printing Device with P9100] 
(Síťové tiskové zařízení Canon s P9100) → klepněte na tlačítko 
[Next] (Další).

b. Klepněte na tlačítko [Next] (Další).

Pokud si nejste jisti, co máte zadat

Hodnota, která se má zadat, závisí na způsobu, jakým byla nakonfigurována 
adresa IP tiskárny.
Více informací získáte u svého správce sítě. 
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7. Klepněte na tlačítko [Finish] (Dokončit). 

8. Klepněte na tlačítko [Close] (Zavřít).

9. Klepněte na tlačítko [Apply] (Použít). 
95Instalace ovladače tiskárny z disku CD-ROM



Krok

5

10. Klepněte na tlačítko [OK].

Odstranění nepotřebného portu

Na kartě [Ports] (Porty) vyberte port, který chcete odstranit → klepněte 
na tlačítko [Delete Port] (Odstranit port). 
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Registrace velikosti papíru

Registrace papíru standardní velikosti
V následujících případech zaregistrujte velikost papíru vloženého do zásobníku.

•Jestliže poprvé vkládáte papír jiné velikosti než A4.

•Jestliže měníte velikost papíru v zásobníku papíru.

1 Otevřete okno stavu tiskárny.

1.Klepněte na ikonu tiskárny ( ) na hlavním panelu.
2.Vyberte možnost [Canon LBP5050].

2 Otevřete dialogové okno [Cassette Settings] 
(Nastavení zásobníku).

1.Klepněte na nabídku [Options] (Možnosti).
2.Klepněte na příkaz [Device Settings] (Nastavení zařízení).
3.Klepněte na příkaz [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku).
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3 Registrujte velikost papíru.

1.Vyberte velikost papíru.
2.Klepněte na tlačítko [OK].

INFORMACE

Kontrola velikosti papíru
Tiskárna ve výchozím nastavení kontroluje, zda jsou hodnota [Output Size] 
(Velikost výstupu) v předvolbách tisku a velikost papíru vloženého do zásobníku 
shodné.
Pokud rozměry papíru neodpovídají, dojde k následujícímu.
• V okně stavu tiskárny se zobrazí zpráva.
• Tisk se pozastaví.

Pokud chcete tisk obnovit, proveďte jednu z následujících akcí.
• Tisk s velikostí papíru nastavenou v předvolbách tisku

1.Vložte do zásobníku papíru správný papír.

2.U možnosti [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku) nastavte správnou 
velikost papíru.

• Tisk na papír vložený do zásobníku papíru
Klepněte na tlačítko [ ] (Vyřešit chybu).
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Tisk na vložený papír bez kontroly velikosti papíru
Provedením následujícího postupu nastavte tiskárnu tak, aby nekontrolovala 
velikost papíru.
1.Otevřete dialogové okno s předvolbami tisku.
2.Klepněte na kartu [Finishing] (Dokončování) → [Finishing Details] 

(Podrobnosti o dokončování).
3.Zrušte zaškrtnutí políčka [Detect Paper Size] (Rozpoznávat velikost papíru).
Když toto políčko není zaškrtnuté, zpráva se nezobrazí, ani když velikosti papíru 
nesouhlasí.
Když je možnost [Paper Source] (Zdroj papíru) na kartě [Paper Source] (Zdroj 
papíru) nastavena na [Auto] (Automaticky), kontroluje tiskárna velikost papíru 
bez ohledu na předcházející nastavení.

Informace o nastavení [Free Size] (Volná velikost)
Pokud pro položku [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku) vyberete 
nastavení [Free Size] (Volná velikost), nemusíte toto nastavení měnit pokaždé, 
když do tiskárny vložíte papír jiné velikosti.
Pokud však vyberete nastavení [Free Size] (Volná velikost), ujistěte se, že 
nastavení [Output Size] (Velikost výstupu) na kartě [Page Setup] (Nastavení 
stránky) odpovídá papíru vloženému do zásobníku papíru.

Registrace papíru uživatelské velikosti nebo papíru velikosti 
Statement, Foolscap nebo 16K
Pokud chcete použít papír uživatelské velikosti nebo velikosti Statement, Foolscap 
nebo 16K, který není registrován v ovladači tiskárny, proveďte jeho registraci 
následujícím postupem.
Po registraci velikosti papíru ho můžete vybrat ze seznamu dostupných velikostí 
papíru.

DŮLEŽITÉ
Opatření při registraci uživatelské velikosti papíru
• Pokud chcete provést registraci uživatelské velikosti papíru, nezapomeňte 

se přihlásit jako uživatel s oprávněním pro správu.
• Uživatel, který nemá oprávnění pro správu, nemůže provádět registraci 

uživatelské velikosti papíru.
• Pokud si nejste jisti, zda máte oprávnění pro správu, kontaktujte svého 

správce systému.

1 Otevřete okno stavu tiskárny.

1.Klepněte na ikonu tiskárny ( ) na hlavním panelu.
2.Vyberte možnost [Canon LBP5050].
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2 Otevřete dialogové okno [Cassette Settings] 
(Nastavení zásobníku).

1.Klepněte na nabídku [Options] (Možnosti).
2.Klepněte na příkaz [Device Settings] (Nastavení zařízení).
3.Klepněte na příkaz [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku).

3 Registrujte velikost papíru.

1.Vyberte velikost papíru.
2.Klepněte na tlačítko [OK].

4 Otevřete složku [Printers and Faxes] (Tiskárny a faxy) nebo 
[Printers] (Tiskárny).

• Windows Vista: [Start] → [Control Panel] (Ovládací panely) → [Printers] 
(Tiskárny)

• Windows XP Professional a Server 2003: [Start] → [Printers and Faxes] 
(Tiskárny a faxy)

• Windows XP Home Edition: [Start] → [Control Panel] (Ovládací panely) → 
[Printers and Other Hardware] (Tiskárny a jiný hardware) → [Printers and Faxes] 
(Tiskárny a faxy)

• Windows 2000: [Start] → [Settings] (Nastavení) → [Printers] (Tiskárny)
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5 Otevřete dialogové okno s předvolbami tisku.

1.Vyberte možnost [Canon LBP5050].
2.Klepněte na nabídku [File] (Soubor).
3.Klepněte na příkaz [Printing Preferences] (Předvolby tisku).

POZNÁMKA
Pokud používáte systém Windows Vista (64bitová verze)
Řádek nabídek není standardně zobrazen.
Pokud chcete zobrazit řádek nabídek, použijte následující postup.

1.Na panelu nástrojů klepněte na možnost [Organize] (Uspořádat).
2.Klepněte na příkaz [Layout] (Rozložení).
3.Vyberte možnost [Menu Bar] (Řádek nabídek).

6 Otevřete dialogové okno [Custom Paper Size Settings] 
(Nastavení uživatelské velikosti papíru).

1.Klepněte na kartu [Page Setup] (Nastavení stránky).
2.Klepněte na možnost [Custom Paper Size] (Uživatelská velikost papíru).
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7 Dle potřeby vyberte a zadejte následující možnosti.

• [Name of Custom Paper Size] (Název uživatelské velikosti papíru): 
Název uživatelské velikosti papíru

• [Unit] (Jednotka): Jednotka velikosti papíru
• [Paper Size] (Velikost papíru): Výška a šířka uživatelské velikosti papíru

POZNÁMKA
Omezení nastavení
Hodnoty výšky velikosti papíru musí být větší než hodnota šířky.

Informace o nastavení [Name of Custom Paper Size] (Název uživatelské 
velikosti papíru)
• Délka názvu nesmí překročit 31 znaků.
• Počet uživatelských velikostí papíru, který je možný zadat, závisí 

na systémovém prostředí.

8 Klepněte na tlačítko [Register] (Registrovat).

Název a velikost registrovaného uživatelského papíru se zobrazí v seznamu 
[Paper List] (Seznam papírů).
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INFORMACE

Kontrola velikosti papíru
Tiskárna ve výchozím nastavení kontroluje, zda jsou hodnota [Output Size] 
(Velikost výstupu) v předvolbách tisku a velikost papíru vloženého do zásobníku 
shodné.
Pokud rozměry papíru neodpovídají, dojde k následujícímu.
• V okně stavu tiskárny se zobrazí zpráva.
• Tisk se pozastaví.

Pokud chcete tisk obnovit, proveďte jednu z následujících akcí.
• Tisk s velikostí papíru nastavenou v předvolbách tisku

1.Vložte do zásobníku papíru správný papír.
2.U možnosti [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku) nastavte správnou 

velikost papíru.

• Tisk na papír vložený do zásobníku papíru
Klepněte na tlačítko [ ] (Vyřešit chybu).
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Tisk na vložený papír bez kontroly velikosti papíru
Provedením následujícího postupu nastavte tiskárnu tak, aby nekontrolovala 
velikost papíru.

1.Otevřete dialogové okno s předvolbami tisku.
2.Klepněte na kartu [Finishing] (Dokončování) → [Finishing Details] 

(Podrobnosti o dokončování).
3.Zrušte zaškrtnutí políčka [Detect Paper Size] (Rozpoznávat velikost papíru).

Když toto políčko není zaškrtnuté, zpráva se nezobrazí, ani když velikosti papíru 
nesouhlasí.
Když je možnost [Paper Source] (Zdroj papíru) na kartě [Paper Source] (Zdroj 
papíru) nastavena na [Auto] (Automaticky), kontroluje tiskárna velikost papíru 
bez ohledu na předcházející nastavení.

Informace o nastavení [Free Size] (Volná velikost)
Pokud pro položku [Cassette Settings] (Nastavení zásobníku) vyberete nastavení 
[Free Size] (Volná velikost), nemusíte toto nastavení měnit pokaždé, když do 
tiskárny vložíte papír jiné velikosti. Pokud však vyberete nastavení [Free Size] 
(Volná velikost), ujistěte se, že nastavení [Output Size] (Velikost výstupu) na kartě 
[Page Setup] (Nastavení stránky) odpovídá papíru vloženému do zásobníku papíru.
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Tisk konfigurační stránky
Funkce tisku konfigurační stránky slouží k tisku nastavení tiskárny, celkového počtu 
vytištěných stránek a dalších informací. Při prvním použití tiskárny zkontrolujte 
provoz tiskárny pomocí této funkce. Tento postup je popsán pomocí obrazovek 
ze systému Windows XP Professional.

POZNÁMKA
Informace o velikosti vytištěné konfigurační stránky
Tisk konfigurační stránky je nastaven tak, aby byl vytištěn na stránku 
o velikosti A4.
Pokud chcete tisknout konfigurační stránku, ujistěte se, že je v tiskárně 
vložen papír velikosti A4. 

1 Vložte papír velikosti A4 do ručního podavače nebo 
do zásobníku papíru.

2 Otevřete okno stavu tiskárny.

1.Klepněte na ikonu tiskárny ( ) na hlavním panelu. 

2.Vyberte příslušný model tiskárny Canon.
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3 Otevřete dialogové okno [Configuration Page Print] 
(Tisk konfigurační stránky).

1.Klepněte na příkaz [Options] (Možnosti).

2.Klepněte na příkaz [Utility] (Obsluha).

3.Klepněte na příkaz [Configuration Page Print] (Tisk konfigurační stránky).
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4 Klepněte na tlačítko [OK]. 

Vytiskne se konfigurační stránka. 

POZNÁMKA
Ukázka tisku konfigurační stránky

•Obsah konfigurační stránky se liší v závislosti na nastavení tiskárny.
•Pokud se konfigurační stránka nevytiskne, nahlédněte do kapitoly Troubleshooting 

v příručce User's Guide (Uživatelská příručka).
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Disk CD-ROM
Dodaný disk CD-ROM obsahuje software CAPT (Canon Advanced Printing 
Technology).

Po vložení dodaného disku CD-ROM do jednotky CD-ROM se automaticky 
zobrazí okno instalace disku CD-ROM Setup.
V okně instalace disku CD-ROM Setup můžete provést následující akce:

•nainstalovat software,
•zobrazit příručku User’s Guide (Uživatelská příručka),
•spustit instalační program zařízení NetSpot.

POZNÁMKA
Pokud se dialogové okno CD-ROM Setup nezobrazí, postupujte takto:
• Windows Vista

1.Klepněte na položky [Start] → [Start Search] (Spustit hledání).
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → stiskněte klávesu [ENTER] na klávesnici.

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači.

• Windows 2000, XP a Server 2003 
1.Klepněte na položky [Start] → [Run] (Spustit). 
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → klepněte na tlačítko [OK]. 

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači.



Pokud se zobrazí dialogové okno [AutoPlay] (Automaticky přehrát) 
(systém Windows Vista)

Klepněte na položku [Run AUTORUN.EXE] (Spustit soubor AUTORUN.EXE).

Pokud se zobrazí dialogové okno [User Account Control] (Řízení uživatelských účtů) 
(systém Windows Vista)

Klepněte na tlačítko [Continue] (Pokračovat).

Nabídka CD-ROM Setup
Easy Installation (Snadná instalace)
Nainstaluje současně ovladač tiskárny a příručku User’s Guide (Uživatelská příručka).

Custom Installation (Uživatelská instalace)
Umožňuje nainstalovat pouze ovladač tiskárny nebo pouze příručku User’s Guide 
(Uživatelská příručka).

Additional Software Programs (Další programy)
Umožňuje spustit následující programy.

•NetSpot Device Installer (Instalační program zařízení NetSpot)
•Manual Uninstaller (Odinstalační program příručky)
Display Manuals (Zobrazení příruček)
Umožňuje zobrazit příručku User’s Guide (Uživatelská příručka) ve formátu HTML. Příručku 
User’s Guide (Uživatelská příručka) můžete zobrazit klepnutím na tlačítko [ ] vedle položky 
[User’s Guide] (Uživatelská příručka).  

POZNÁMKA
Požadavky na systém pro zobrazení příručky User’s Guide (Uživatelská příručka)
• Webový prohlížeč

Internet Explorer 5 nebo novější
Opera 9 nebo novější
Firefox 2 nebo novější

• Operační systém
Operační systém, v němž lze spustit výše uvedené webové prohlížeče.

• Displej
Rozlišení 800 × 600 pixelů nebo vyšší
256 barev nebo více
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Exit (Konec)
Zavře dialogové okno CD-ROM Setup.

POZNÁMKA
Pokud se dialogové okno CD-ROM Setup nezobrazí, postupujte takto:
• Windows Vista

1.Klepněte na položky [Start] → [Start Search] (Spustit hledání).
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → stiskněte klávesu [ENTER] na klávesnici.

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači. 

• Windows 2000, XP a Server 2003 
1.Klepněte na položky [Start] → [Run] (Spustit). 
2.Zadejte [D:\English\MInst.exe] → klepněte na tlačítko [OK]. 

Název jednotky CD-ROM („D:“) se může lišit v závislosti na počítači.

Pokud se zobrazí dialogové okno [AutoPlay] (Automaticky přehrát) 
(systém Windows Vista)

Klepněte na položku [Run AUTORUN.EXE] (Spustit soubor AUTORUN.EXE).

Pokud se zobrazí dialogové okno [User Account Control] (Řízení uživatelských účtů) 
(systém Windows Vista)

Klepněte na tlačítko [Continue] (Pokračovat).
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